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K. . k. Kriegsministerium.
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Nr

V;er‘i ustliste

ausgegeben am
Veszteség lajstrom
kiadatott
Seznam ztrdt
vydany

Lista strat

wydana dnia

Jucra yrpar

BHjala 0

119.

Popis gubitaka

1zdan dne

Lista de perderi
edata in
Seznamek izgub
1zdan dne

Ztratna listina
vyd‘ma dha

Lista delle perdlte

pubblicata 1l |

2.2. 1915.

. Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruekes der Verlusﬂlsten ubermmmt das Knogsmmrstenum

keine wie immer geartete Verantwortung.

A veszteség lajstrom wtannyomaténak teljességeért és helyességeért a hadugvmmlsterlum semminemii felelds

séget sem vallal.

Za uplnost a spravnost patisku seznamii ztrdt neprejima ministerstvo vojenstvi niZzddné zodpovCdnosti.
Za' zupetnodé i dokladnosé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje Zadnej " odpomedznalno<‘c1
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Za, potpunost i ispravnost preétampavan]a popish gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odrrovomostl
Pentru completimea si corectitatea listelor de perderi reproduse ministerul de risboiu nn ea asupra sa nici un

fel de responzabilitate.

Za popolnost in pravilnost ponanskov seznamkoy izgub ne prevzema vojno ministrstvo mkakréne odgovornost.
Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #adnu zodpovednos.
Per la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume

tesponsabilita di sorta.

Wien 1915. Gt e
Aus derk, k. Hoi=

und Staatsdruckerei,
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